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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): śáti, *tʃatál, *ipíŋgi
Arrieta: śáti, *tʃatál
Bakio: ipíŋgi
Bermeo: tʃápla, erēméndo
Berriz: petátʃo, ipíŋgi, ifíŋgi
Bolibar: alaβáśaiɲ̯, *tʃátal
Busturia: tʃatál
Dima: śáti, *tʃátal
Elantxobe: erēméndo, *ipíŋgi
Elorrio: śáti, *tʃatál, *ipíŋgi
Errigoiti: aðáβarī, *tʃatál
Etxebarri: śáti
Etxebarria: aðáβasá̟ɲ
Gamiz-Fika: aðáβarī́
Getxo: mendél, *tʃatál, *aðáβu
Gizaburuaga: aðáβa
Ibarruri (Muxika): aðaβúśil, *tʃátal
Kortezubi: tʃapaláta, *aðáβa
Larrabetzu: aðáβar,̄ *tʃátal
Laukiz: teláśati, *aðáβu
Leioa: aðáβu, *tʃatal
Lekeitio: tʃátal
Lemoa: śáti, *tʃátal
Lemoiz: erēméndu, *ipíŋgi, *aðaβú
Mañaria: ípiŋgi, *tʃatal
Mendata: śáti
Mungia: aðáβu

Ondarroa: aðáβaśain̯, tʃapláta
Orozko: kutʃíʎo, aðáβatu, *aðáβe, *atál
Otxandio: ípiŋgi
Sondika: aðaβú
Zaratamo: tʃátal, śáti
Zeanuri: śáti, *tʃátal
Zeberio: párt̄ʃe
Zollo (Arrankudiaga): erḗmindu,  

*aðáβaśein̯
Zornotza: ipíŋgi, tʃátal

Araba

Aramaio: ípiŋgi

Gipuzkoa

Aia: aráβaki
Amezketa: aráβakí
Andoain: aráβakí, *pétatʃo
Araotz (Oñati): araáki

Arrasate: śáti, *ipíŋgi
Arroa (Zestoa): aráakí, aráβakiǰa (mark.)
Asteasu: aráβakí, eaśkíɲ, petátʃua (mark.)
Ataun: ara:kí, aráakié (mark.)
Azkoitia: aráβaɣi, araβáki
Azpeitia: aráβakí, *petátʃo
Beasain: petátśo, aráki, áu̯rɛ̄βɛrī
Beizama: aráβakí
Bergara: mánikí, *aráβakíɲ
Deba: aβárakíɲ, aráβakíɲ
Donostia: aárakí, á:rakiddá (mark.),  

*petátʃua (mark.)
Eibar: aráβakiɲ
Elduain: petátʃú, *aráβakí
Elgoibar: araβaɣíɲ
Errezil: aráβakí, petatʃó
Ezkio-Itsaso: aráβakí
Getaria: petátʃó
Hernani: petatʃú, *aráβakí, *ára:kí
Hondarribia: puśka, petatʃo
Ikaztegieta: petátʃo, aðáβaki
Lasarte-Oria: petatʃú
Legazpi: aráβakí, *petátʃoa (mark.)
Leintz Gatzaga: ipíŋgi
Mendaro: eśárk̄íɲ, aráβakí
Oiartzun: petákó
Oñati: araáki
Orexa: araβáki
Orio: aráokí
Pasaia: pétatʃo:
Tolosa: araβakí
Urretxu: aráβakí
Zegama: aráβakí

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: petsátu
Alkotz: petʃátue (mark.)
Aniz: petátʃu

Arbizu: petatʃú
Beruete: petatʃó
Donamaria: petátsu, petátʃu
Dorrao / Torrano: petʃátu
Erratzu: petatsú
Etxalar: peðasó
Etxaleku: petʃatú
Etxarri (Larraun): pétatʃú
Eugi: petʃátu
Ezkurra: petatʃú, *aβakí

Gaintza: petatʃú
Goizueta: petátʃó, *aðokí
Igoa: pétatʃó
Jaurrieta: petsátu, petʃátu
Leitza: aðaβakí
Lekaroz: pétatsu
Luzaide / Valcarlos: petátʃu
Mezkiritz: púśke
Oderitz: pétatʃú
Suarbe: petʃátu
Sunbilla: petátso
Urdiain: aðaβáki
Zilbeti: petátʃo
Zugarramurdi: péðasuá (mark.)

Lapurdi

Ahetze: peáʃu
Arrangoitze: śáre (?), peásu
Azkaine: peáʃu, peásua (mark.),  

peðáʃua (mark.)
Bardoze: péasu
Beskoitze: peáʃu
Donibane Lohizune: peasúa (mark.)
Hazparne: peáʃu
Hendaia: peasú
Itsasu: bétatʃu
Makea: pétaʃú
Mugerre: peaʃu
Sara: pesá
Senpere: peásu
Urketa: peásu
Uztaritze: peáʃu

Nafarroa Beherea

Aldude: petatʃú, peðatʃiá (mark.)
Arboti: pjésa, bethátʃy
Armendaritze: petatʃú
Arnegi: pétatʃú
Arrueta: bethátʃy
Baigorri: petatsu
Bastida: peðásu
Behorlegi: bétatʃu
Bidarrai: petátʃu
Ezterenzubi: petátʃu
Gamarte: petatʃú
Garrüze: pésa (?), βetátʃu
Irisarri: pétatʃu
Izturitze: peaʃu

Jutsi: bethatʃu
Landibarre: bethátʃu
Larzabale: phesá
Uharte Garazi: petátsu

Zuberoa

Altzai: bethátʃy
Altzürükü: bethátʃy
Barkoxe: bethátʃy
Domintxaine: bethátʃy
Eskiula: bethátʃy
Larraine: bethátʃy
Montori: bethátʃy
Pagola: pethátʃy, bethatʃía (mark.)
Santa Grazi: pethátʃy
Sohüta: bethátʃy
Urdiñarbe: bethátʃy
Ürrüstoi: bethatʃáty

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Arrazola (Atxondo) (B): *ipíŋgi
Asteasu (G): petátʃua (mark.)
Beasain (G): áu̯rɛ̄βɛrī
Elorrio (B): *ipíŋgi
Getxo (B): *aðáβu
Lemoiz (B): *aðaβú
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





  


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





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
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
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

























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





















 

















 

 

  




 




















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













 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





GALDERA: 56020 ALEANR: VII, 905 

adabu
adabaki
ara(b)aki
adabarri
adabazain
petatxu
petxatu
betatxu
pe(d)azu
p(i)eza
erremendu
txapla(ta)
txatal
ipingi
(tela)sati
bestelakoak

Orozko: Frakak kutxillatu, zati andiek eiten zirean.
Zegama: Boróbille étzan ipínten... óndo ematekó étzan boróbille izáten.
Zugarramurdi: "Pédazuá" [herrian]. "Petatxu", Frantzian.
Domintxaine: Bethatxia, bethatxü bat... andeatia zen eta ezari dakot bethatxü handi bat.
Eskiula: [Esaera] "Badik hunek zilho beno bethatxü habo" edo "bethatxü bezañbeste zilho" [ez da 

baitezpada zorrez itoa den norbaitez erabiltzen], "zilho bat egin dik beste baten bethatxatzeko".

- Apurtuta edo zahartuta dagoen oihal bati josten zaion beste 
oihal zatiaren izena jaso da.
- Hainbat herritan, "petatxo" edo horren aldaeraren bat jaso 
denean, hitz berria dela jaso da. Errezilen, esaterako, "arabaki" 
erantzun du lehendabizi eta "petatxo" bigarren. Oáin "petátxua" 
jénde askók, baño léno "arábakí"; "gáltzak arábatu" jaso da.
- Bestelakoak: atal (Orozko), aurreberri (Beasain), easkiñ (As-
teasu), esarkiñ (Mendaro), kutxillo (Orozko), maniki (Bergara), 
mendel (Getxo), partxe (Zeberio), puska (Hondarribia), puske 
(Mezkiritz), sare (Arrangoitze).

2035. Mapa: remiendo / pièce pour rapiécer / patch 


